
После того, как рано утром блаженно служил босс Мо, Цзи Нуан обошел комнату в рубашке и,
наконец, не мог не спросить: "Это твое место?".

"En".

Простое признание подтвердило мысли Джи Нуана.

Мо Цзиншен редко возвращался в резиденцию семьи Мо, поэтому здесь он обычно
останавливался в прошлом.

Цзи Нуан носил рубашку Мо Цзиншэня и ничего не носил под ней.

Вернувшись в спальню, она взглянула на одежду, оставленную на полу.

Платье, в котором она была прошлой ночью, было разорвано на части. Это заставило её
вспомнить о том, что она не была сдержанной. Ее немытый бюстгальтер и нижнее белье всю
ночь лежали беспорядочно на земле. Она определенно не могла его больше носить...

"У тебя нет одежды, которую я могу здесь надеть?" Она снова вышла и увидела, как Мо
Цзиншен вытирает руки, когда покидал кухню.

Он готовил раньше, а теперь моет посуду. Эта сторона босса президента Мо была редкой и
труднодоступной.

"Хочешь, чтобы здесь была женская одежда?" спросил он вместо этого.

"…"

"Прошло много времени с тех пор, как я вернулся сюда. Ингредиенты, которые я использовал
утром, были тем, что я заказывал в супермаркете внизу. В шкафу всего несколько комплектов
костюмов", - спокойно сказал он.

"Но я не могу оставаться здесь одетым все время". Ничего страшного, если я перед тобой... но
я не могу это износить".

Взгляд Мо Цзиншен вдруг стал тяжелым. "Действительно, ты можешь так одеваться только
передо мной. Иди и постарайся измотать его, если посмеешь."

Цзи Нуан уставилась на него с неправильным выражением лица. "Тогда, что мне надеть? Не
будет ли слишком хлопотно позвонить тёте Чен и прислать одежду?"



"Подожди".

Мо Цзиншен сказал и взял трубку.

Воспользовавшись случаем, пока он разговаривал по телефону, Цзи Нуан прогулялся по
квартире.

Несмотря на то, что это место не было таким просторным, как вилла "Ю Гарден", и не было
двухэтажной квартирой, его площадь составляла около 150 квадратных футов даже в
одноэтажном доме. Там было все необходимое: спальня, гостиная, столовая и кабинет. Однако
все было немного просто, а вещей вокруг было слишком мало. Она открыла шкаф и увидела,
что на самом деле там были только мужские рубашки и брюки.

Даже внутренняя обувь в шкафу для обуви была новой и невскрытой, предназначенной для
мужских ног.

Видно было, что в этом месте, кроме него самого, не было других гостей. Еще более
маловероятно, что здесь раньше могли быть другие женщины.

Хотя, зная, что история Мо Цзиншэня была чистой, после такого взгляда, как эта женщина,
сердце Цзи Нуана чувствовало себя очень довольным.

Хотя вчерашнюю одежду и сегодня нельзя было носить, но и выбрасывать ее было
неправильно. Цзи Нуань больше не была расточительной богатой юной леди, которой она была
раньше. Теперь у неё была одержимость чистотой, она была трудолюбивой, а также хорошо
справлялась с домашним хозяйством. Не говоря уже о том, что это бельё не было дешевым.

Она подобрала жалкое, заглянув в нижнее белье на землю, и вернулась в ванную комнату. Звук
протекавшей воды, и что-то, что мыли, наполнило ванную комнату.

Мо Цзиншен нанял кого-то. После того, как он подключился, он попросил: "Подготовьте
комплект одежды, который Цзи Нуан может носить, и отправьте его". Адрес: Ао Лан
Интернационал, 1801."

"...ты действительно туда вернулся? И вы привезли Чжи Нуан?"

"Если вы не знаете размеры, сходите в Сад Ю, чтобы взять. Приведи с собой тётушку Чен."

Мужчина спросил: "Ты уверен, что это Ао Лан Интернационал? Вот где ты..."

"Отправьте его в течение получаса. Я вешаю трубку."



Щелкающий звук телефона, повесившего трубку, оставил после себя холодный звуковой
сигнал.

"…"

Мо Цзиншен случайно выбросил свой телефон на кофейный столик. Услышав звук воды,
протекавшей в ванной, он вошел и увидел красивую сцену - старшая мисс из семьи Цзи,
которая обычно была избалована, стирала свой белый бюстгальтер и нижнее бельё. В спальне
также ничего не осталось на земле.

Мало того, что её личность сильно изменилась, так ещё и привычки в жизни перестали быть
прежними.

В ванной Чжи Нуан серьезно умывалась. Иногда мокрые руки двигались за ушами, отталкивая
волосы в сторону и раскрывая белоснежную шею. Большая рубашка-платье на ней была
сексуальна и делала её беззащитной.

Мо Цзиншен стоял там и долго смотрел.

Через полчаса зазвонил дверной звонок.

Мо Цзиншен ушел, чтобы открыть дверь. Тетю Чен привезли. Открыв дверь, она ничего не
просила и сразу же пошла доставлять одежду Цзи Нуану. "Госпожа, ваша одежда здесь. Они
все были доставлены из вашего шкафа. Я не уверена, что размеры подходят, но это те, которые
я часто вижу на тебе".

Пока тётя Чен искала Цзи Нуана, высокий и стройный мужчина стоял у входа с
заправленными в карманы руками. Он взглянул на этого Мо Цзиншэня, который, казалось,
относился к этому месту, как к дому для свадьбы его и Цзи Нуана.

Мужчина прищурился. Вместо того, чтобы войти, он зажег сигарету. "Раньше, когда я
услышал, как Цинь Ситинг упомянул об этом, мне показалось, что я ослышался. Ты... серьёзно
относишься к Чжи Нуану?"

Голос Мо Цзиншэня был апатичным. "Кто дал тебе смелость курить у меня дома?"

"...Чёрт возьми. Ты тоже курил несколько лет. Я не бросил курить!" Человек чуть не подавился
дымом. Его красивое лицо было холодным и бесчувственным. Он смотрел на несколько
любовных укусов, выставленные на воротнике Мо Цзиншэня, его губы изгибались в
сексуальную, горькую улыбку. "Я думал, что за эти несколько лет ты был подавлен до такой
степени, что ни одна женщина не могла тебя заинтересовать."

"Она не любая другая женщина."



"...какая именно способность должна быть замечена тобой Чжи Нуан."

"Она очень хороша и действительно обладает способностями." Найдите авторизованные
романы в Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на
www.webnovel.com для посещения.

"…"

"Господин Мо, я уже передал одежду госпоже Мо. У вас есть еще какие-нибудь приказы?"

Мужчина за дверью бороздил брови, глядя внутрь, как будто не видел, как Чжи Нуан выходит
из спальни.

"Возвращайся сейчас же". Мо Цзиншен был холоден и апатичен.

"Хорошо, господин Мо."

Мо Цзиншен плавно закрыл дверь, оставив двоих снаружи.

Внутри комнаты Цзи Нуан переоделась. Тётя Чен была очень внимательна. Одежда, которую
она принесла, была правильного размера. Независимо от того, была ли это внутренняя или
наружная одежда, все они были простыми и стильными, как и то, что было на Цзи Нуан в
последнее время.

Она почистила одежду и прочесала волосы, оставив несколько волн на концах волос. Она
полагалась на хорошую кожу и редко надевала макияж. Она даже не наносила тоник, когда
выходила из комнаты с обнажённым лицом.

Мо Цзиншен стоял там и смотрел через окна от пола до потолка. Он стоял высоким и прямым,
выдавая холодный и красивый темперамент. Его рубашка и штаны были совершенно не
морщинистые. Он положил одну из рук в карманы. Через взгляд со спины Цзи Нуан увидел
грациозность, которая принадлежала человеку после того, как он оставил позади свое
смертное бремя.

"Я изменился". Она подошла.

Человек оглянулся на неё. "Ты не принёс свой телефон?"

"Нет, после вчерашнего телефонного звонка, Чжоу Янян схватил его и разбил на землю.
Скорее всего, им больше нельзя пользоваться".



Ее слова только что приземлились, когда Мо Цзиншен повернулся и взял электронные ключи
от машины на кофейном столике.

"Иди надень пальто".

"А? Куда мы едем?"

Увидев, что после сегодняшнего пробуждения выражение Цзи Нуана было довольно глупое, но
восхитительное, губы Мо Цзиншэня слегка изогнуты. "Разве твой телефон не сломан? Я буду
сопровождать тебя, чтобы купить новый."
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